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1. Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo sąlygomis, nustatytomis: 

1.1.  atviro konkurso skelbime, paskelbtame Viešųjų pirkimų įstatymo nustatyta tvarka; 

1.2.  kituose pirkimo dokumentuose (jų paaiškinimuose, papildymuose). 

2. Pasirašydamas CVP IS priemonėmis pateiktą pasiūlymą saugiu elektroniniu parašu, 

patvirtinu, kad dokumentų skaitmeninės kopijos ir elektroninėmis priemonėmis pateikti duomenys yra 

tikri. 

3. Mes siūlome 2 priede „Techninė specifikacija“ nurodytas vienkartines priemones urologijai ir 

patvirtiname, kad mūsų siūlomos prekės atitinka visus šiose konkurso sąlygose nurodytus keliamus 

reikalavimus (pateikiame užpildytą 2 priedą „Techninė specifikacija“). 

4. Teikdami šį pasiūlymą patvirtiname, kad esame tinkamai įsisteigę ir teisėtai veikiame pagal 

Lietuvos Respublikos įstatymus, taip pat esame atlikę visus teisinius veiksmus, būtinus, kad pirkimo 

sutartis būtų tinkamai sudaryta ir galiotų, ir turime visus teisės aktais numatytus leidimus, licencijas, 

darbuotojus, reikalingus prekėms tiekti.  

5. Perkančioji organizacija laimėjusio dalyvio pasiūlymą, sudarytą pirkimo sutartį, 

preliminariąją sutartį ir šių sutarčių pakeitimus, išskyrus informaciją, kurios atskleidimas prieštarautų 

informacijos ir duomenų apsaugą reguliuojantiems teisės aktams arba visuomenės interesams, pažeistų 

teisėtus konkretaus tiekėjo komercinius interesus arba turėtų neigiamą poveikį tiekėjų konkurencijai, ne 

vėliau kaip per 15 dienų nuo pirkimo sutarties ar preliminariosios sutarties sudarymo ar jų pakeitimo, 



bet ne vėliau kaip iki pirmojo mokėjimo pagal jį pradžios Viešųjų pirkimų tarnybos nustatyta tvarka turi 

paskelbti Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje. 

Tiekėjai pasiūlyme turi nurodyti, kokia pasiūlyme pateikta informacija yra konfidenciali. 

Šiame pasiūlyme pateikta ir konfidenciali informacija* (Pildyti tuomet, jei bus pateikiama 

konfidenciali informacija): 

Eil. 

Nr. 

Pateikto dokumento pavadinimas Dokumentas yra įkeltas CPV IS pasiūlymo lango 

eilutėje „Prisegti dokumentai“ 

1 Katalogas p.d.2 Prisegti dokumentai 

   

*Konfidencialia informacija gali būti, įskaitant, bet ja neapsiribojant, komercinė (gamybinė) 

paslaptis ir konfidencialieji pasiūlymų aspektai. Konfidencialia negalima laikyti informacijos 

nurodytos VPĮ 20 str. 2 d. Tiekėjas neturi teisės nurodyti, kad visa pasiūlyme pateikta informacija yra 

konfidenciali. Tiekėjas turi aiškiai nurodyti, kokie su pasiūlymu pateikti dokumentai laikytini 

konfidencialiais.  Jei tiekėjas nenurodo konfidencialios informacijos, laikoma, kad tokios tiekėjo 

pasiūlyme nėra. 

 

6. Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai (pasirašydamas pasiūlymą saugiu elektroniniu 

parašu patvirtinu, kad dokumentų skaitmeninės kopijos yra tikros): 

 

Eil.Nr. Pateiktų dokumentų pavadinimas Dokumento puslapių skaičius 

1. Pasiūlymo forma 2 

2. Techninė specifikacija 2 

3. EBVPD 14 

4. Gamintojo įgaliojimai 6 

5. EC sertifikatai 8 

6. Katalogai 74 

7. Direktoriaus įgaliojimas 1 

 

7. Pasiūlymas galioja iki termino, nustatyto pirkimo dokumentuose. 

 

Biuro administratorė                                                                         Indrė Grockė  

(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas)           ( Parašas)           ( Vardas ir pavardė) 

 



Atviro (tarptautinio) konkurso sąlygų 2 

priedas 
 

VIENKARTINĖS  PRIEMONĖS UROLOGIJAI 

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 

Dalies 

Nr. 
Pavadinimas 

Reikalaujamos savybės (prekės 

aprašymas) 

Orientacinis 

perkamas 

kiekis per 12 

mėn. ir mato 

vnt. 

Siūlomo parametro 

atitikimas (pagal 2 stulpelyje 

nurodytus reikalavimus), 

konkreti parametro reikšmė 

ir atitikimo patvirtinimas 

(psl. pasiūlyme, puslapyje 

pabraukiant kiekvienos 

pozicijos kiekvieną 

atitikimą, nurodant pozicijos 

numerį pagal prašomas 

specifikacijas) 

1. Firminis 

prekės 

pavadinimas, 

2. 

Gamintojas, 

3. Prekės 

kodas 

kataloge 

Mato 

vnt. 

kaina € 

be 

PVM 

Viso 

kiekio 

kaina € 

be PVM  

PVM 

tarifas 

 

Viso 

kiekio 

kaina € su 

PVM 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 

23 Titaninės 

laparoskopinės 

kabutės M/L 

dydžio 

Vidutinio-didelio (ML) dydžio, dvigubo 

užspaudimo su dviem lygiagrečiai 

einančiomis kojelėmis ir tarpu tarp jų, 

distaliai susijungia, atidarytos kabutės 

plotis 7,8 ±0,05 mm, ilgis 8,9±0,05 mm,  

vidiniai paviršiai su rombo formos 

nelygumais, kabutė suspaudžiant pirma 

užsidaro distalinėje dalyje, 1 sterilioje 

kasetėje 6 kabutės. Turi tikti prie 

ligoninėje esančių klipsatorių PL807R 

50 vnt. Vidutinio-didelio (ML) 

dydžio, dvigubo 

užspaudimo su dviem 

lygiagrečiai einančiomis 

kojelėmis ir tarpu tarp jų, 

distaliai susijungia, 

atidarytos kabutės plotis 7,8 

mm, ilgis 8,9 mm,  vidiniai 

paviršiai su rombo formos 

nelygumais, kabutė 

suspaudžiant pirma 

užsidaro distalinėje dalyje, 

1 sterilioje kasetėje 6 

kabutės. Tinka prie 

ligoninėje esančių 

klipsatorių PL807R, 

Katalogas 23 pirkimo dalis 

(1-6 psl.) 

Aesculap 

AG, 

PL462SU 

10,00 500,00 5% 525,00 

24 

Mažo 

vidutinio 

dydžio 

titaninės 

kabutės 

Sterillioje kasetėje ne mažiau kaip 12 vnt. 

kabučių, kasetė tvirtinasi ant instrumento 

darbinės distalinės dalies, atidarytos 

kabutės išmatavimai (plotis x ilgis): (4,35 

x 3,60) mm±0,05 mm, vidinis paviršius su 

rombo formos nelygumais, kabutė 

užspaudžiama nuo distalinių galiukų, turi 

20 vnt. Sterillioje kasetėje po 12 

vnt. kabučių, kasetė 

tvirtinasi ant instrumento 

darbinės distalinės dalies, 

atidarytos kabutės 

išmatavimai (plotis x ilgis): 

(4,35 x 3,60) mm, vidinis 

Aesculap 

AG, 

PL572T 

32,00 640,00 5% 672,00 



 

Dalies 

Nr. 
Pavadinimas 

Reikalaujamos savybės (prekės 

aprašymas) 

Orientacinis 

perkamas 

kiekis per 12 

mėn. ir mato 

vnt. 

Siūlomo parametro 

atitikimas (pagal 2 stulpelyje 

nurodytus reikalavimus), 

konkreti parametro reikšmė 

ir atitikimo patvirtinimas 

(psl. pasiūlyme, puslapyje 

pabraukiant kiekvienos 

pozicijos kiekvieną 

atitikimą, nurodant pozicijos 

numerį pagal prašomas 

specifikacijas) 

1. Firminis 

prekės 

pavadinimas, 

2. 

Gamintojas, 

3. Prekės 

kodas 

kataloge 

Mato 

vnt. 

kaina € 

be 

PVM 

Viso 

kiekio 

kaina € 

be PVM  

PVM 

tarifas 

 

Viso 

kiekio 

kaina € su 

PVM 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 

užsimontuoti ant  klipsatoriaus darbinės 

dalies, paskutinė kabutė spalviškai 

pažymėta. Kasetė turi būti suderinama su 

ligoninės turimu mažo vidutinio dydžio 

titaninių kabučių AESCULAP 

klipsatoriumi 

paviršius su rombo formos 

nelygumais, kabutė 

užspaudžiama nuo 

distalinių galiukų,  

užsimontuoja ant  

klipsatoriaus darbinės 

dalies, paskutinė kabutė 

spalviškai pažymėta. 

Kasetė suderinama su 

ligoninės turimu mažo 

vidutinio dydžio titaninių 

kabučių AESCULAP 

klipsatoriumi, Katalogas 24 

pirkimo dalis (1-8 psl.) 

Tiekėjas turi būti oficialus siūlomų prekių  gamintojo atstovas (jeigu pats nėra gamintojas) arba turi turėti oficialų susitarimą su tokiu atstovu dėl 

prekybos siūlomomis prekėmis. 

 

Tiekėjas privalo pateikti gamintojo katalogus (prekių aprašymus), kuriuose būtų nurodyta prekių kodai bei visa kita informacija, pagrindžianti 

prekės atitikimą konkurso specifikacijai. Kataloge turi būti pabrauktas ir pažymėtas atitikimas reikalaujamiems parametrams t. y. pabraukti 

kiekvienos pozicijos kiekvieną atitikimą, nurodant pozicijos numerį pagal prašomas specifikacijas. Katalogai (prekių aprašymai) turi būti lietuvių 

kalba. Jei reikalaujami pridėti prie pasiūlymo dokumentai negali būti pateikti lietuvių kalba, šie dokumentai turi būti pateikiami originalo kalba, 

pridedant siūlomų prekių parametrų vertimą į lietuvių kalbą.  
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AESCULAP® Challenger® Ti
REUSABLE MULTI-FIRE CLIP APPLIER

LAPAROSCOPIC 

SURGERY
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Daugkartinio naudojimo daugialypis kabuĊių instrumentas
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AESCULAP® Challenger® Ti
REUSABLE MULTI-FIRE CLIP APPLIER 
WIEDERVERWENDBARER MULTI-FIRE CLIP-APPLIKATOR

 ❙ Modular design simplifies disassembly, cleaning,  

maintenance and sterile perparation 

 ❙ Separate functional elements for clip loading and clip closure

 ❙ Modulare Bauweise erleichtert die Zerlegung, Aufbereitung, 

Pflege und Sterilbereitstellung

 ❙ Separate Funktionselemente für Clip-Transport und Clip– 

Verschluss

We are offering you two different clip  
appliers and two clip sizes for various 
laparoscopic procedures.

Wir bieten Ihnen zwei unterschiedliche Clip- 
Applikatoren und zwei Clip-Größen für ver-
schiedenste laparoskopische Anwendungen.
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 ❙ A diamond-shaped inner clip profile provides an enlarged  

contact surface

 ❙ The special closing characteristic of the clip allows a  

repositioning of the clip and reduces the risk of tissue  

slippage out of the clip

 ❙ Material: pure titanium 

 ❙ Single use clip cartridge with 8 clips (ML) / 12 clips (SM)

 ❙ Die rautenförmige Innenprofilierung des Clips bietet eine  

vergrößerte Kontaktfläche

 ❙ Spezielles Schließverhalten des Clips ermöglicht ein  

Repositionieren des Clips und reduziert das Risiko, dass  

Gewebe aus dem Clip gleitet  

 ❙ Material: Reintitan

 ❙ Einmal-Clip-Magazin mit 8 Clips (ML) / 12 Clips (SM)

ML  
medium-large

SM  
small-medium

for 10 mm clip applier / 

für 10 mm Clip-Applikator

for 5 mm clip applier / 

für 5 mm Clip-Applikator

mantsvag
Typewriter
mažo-vidutinio dydžio kabuĊių 5 mm instrumentas
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Rombo formos vidinis spaustuko profilis suteikia padidintą kontaktinį paviršių
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Clip Applier Clip-Applikator

PL506R diam. 10 mm, working length 370 mm Ø 10 mm, Arbeitslänge 370 mm

PL508R diam. 10 mm, working length 260 mm Ø 10 mm, Arbeitslänge 260 mm

Clip Box Clip-Box

PL569T with 12 sterile cartridges  

of 8 titanium clips,  

last clip color-coded

clip size: medium-large (ML)

mit 12 sterilen Magazinen  

à 8 Titanclips,  

letzter Clip farbkodiert

Clip-Größe: medium-large (ML)

Clip Applier Clip-Applikator

PL512R diam. 5 mm, working length 310 mm Ø 5 mm, Arbeitslänge 310 mm

PL600R diam. 5 mm, working length 205 mm Ø 5 mm, Arbeitslänge 205 mm

Clip Box Clip-Box

PL572T with 12 sterile cartridges  

of 12 titanium clips,  

last clip color-coded

clip size: small-medium (SM)

mit 12 sterilen Magazinen  

à 12 Titanclips,  

letzter Clip farbkodiert

Clip-Größe: small-medium (SM)

ML  
medium-large

SM  
small-medium
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SM  
 small-medium

COMPONENTS AND SPARE PARTS

EINZELKOMPONENTEN UND ERSATZTEILE

ML  
 medium-large

Shaft  |  Schaft PL536R PL538R PL522R PL601R1

complete / komplett shaft length / Schaftlänge

370 mm

diam. / Ø

10 mm

shaft length / Schaftlänge

260 mm

diam. / Ø

10 mm

shaft length / Schaftlänge

310 mm

diam. / Ø

5 mm

shaft length / Schaftlänge

205 mm

diam. / Ø

5 mm

Inner Tube  |  Innenrohr PL536802 PL538802 PL522801 PL601801

shaft length / Schaftlänge

370 mm

shaft length / Schaftlänge

260 mm

shaft length / Schaftlänge

310 mm

shaft length / Schaftlänge

205 mm

Push Rod  |  Schubstange PL536801 PL538801 PL522800 PL601800

shaft length / Schaftlänge

370 mm

shaft length / Schaftlänge

260 mm

shaft length / Schaftlänge

310 mm

shaft length / Schaftlänge

205 mm

Handle  |  Griff PL510R PL510R PL510R PL602R2

Rotation Knob  |  Drehstern PL510300 PL510300 PL510300 PL510300

Safety Ring  |  Sicherungsring PL510301 PL510301 PL510301 PL510301

C-ring / C-Ring

1 not compatible with PL510R 

 nicht kompatibel mit PL510R
2 not compatible with PL536R, PL538R, PL522R 

 nicht kompatibel mit PL536R, PL538R, PL522R

AESCULAP® Challenger® Ti
REUSABLE MULTI-FIRE CLIP APPLIER 
WIEDERVERWENDBARER MULTI-FIRE CLIP-APPLIKATOR
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FOR CARE WE RECOMMEND  

ZUR PFLEGE EMPFEHLEN WIR

  Handle  |  Griff
  Shaft  |  Schaft

Safety Ring  |  Sicherungsring

Rotation Knob  |  Drehstern

  Inner Tube  |  Innenrohr

  Push Rod  |  Schubstange

  Cartridge  |  Magazin

Instrument Shield  |  Instrumentenschutz

PL522810 
diam. / Ø 5 mm

protects jaws during removal, processing and sterile preparation 

zum Schutz der Maulteile während Entsorgung, Aufbereitung und Sterilbereitstellung

PL536810 
diam. / Ø 10 mm

protects jaws during removal, processing and sterile preparation 

zum Schutz der Maulteile während Entsorgung, Aufbereitung und Sterilbereitstellung 

Oil Spray  |  Ölspray

JG600 Sterilit I, Pack of 6 pcs. (not illustrated) 

Sterilit I, Packung à 6 Stück (ohne Abb.)

Cleaning Brush  |  Reinigungsbürstchen

GK469R for inner tube diam. 5 mm, length 550 mm, pack of 6 pcs. 

für Innenrohr Ø 5 mm, Länge 550 mm, Packung à 6 Stück

PM995R for outer tube diam. 10 mm, length 550 mm, pack of 6 pcs. 

für Außenrohr Ø 10 mm, Länge 550 mm, Packung à 6 Stück

Instrument Shield  |  Instrumentenschutz

mantsvag
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AESCULAP® – a B. Braun brand
Aesculap AG  |  Am Aesculap-Platz  |  78532 Tuttlingen  |  Germany

Phone +49 7461 95-0  |  Fax +49 7461 95-2600  |  www.aesculap.com

The main product trademark “Aesculap” and the product trademarks “Challenger Ti” and “Sterilit” are registered trademarks 
of  Aesculap AG. Subject to technical changes. All rights reserved. This brochure may only be used for the exclusive purpose 
of obtaining information about our products. Reproduction in any form partial or otherwise is not permitted. C46111 0717/0.5/22
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